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Salvatore Attardo
Professor, English Department
Youngstown State University

Youngstown, OH 44555
 (330) 941-3648 (office)

E-Mail: sattardo@cc.ysu.edu
http://unix1.cc.ysu.edu/~sattardo/index.html

Education

Ph.D., 1991. Major: Linguistics/English. Purdue University, West Lafayette, IN.
Dissertation: “From Linguistics to Humor Research and Back: Applications of Linguistics
to Humor and Their Implications for Linguistic Theory and Methodology” supervised by
Professor Victor Raskin. (Dissertations Abstracts International. 1992 July; 53(1): 136A.
Purdue U. DA9215518).

Doctorate, 1986. Major: French Language and Literature /Linguistics (Summa cum laude)
Catholic University of Milan, Milan, Italy. Dissertation: “For a Synthesis of Linguistic
Research on Humor” [in Italian] supervised by Professor Eddo Rigotti.

Professional Positions

August 2000 – Present
Professor, Department of English, Youngstown SU.

September 1996 – 2000
Associate Professor, Department of English, Youngstown SU.

September 1992 - Sept. 1996
Assistant Professor, Department of English, Youngstown SU.

March 1994 - 1995
English as a Second Language Program, Coordinator, Youngstown SU.

Fall 2003 Visiting Professor, Purdue University.

August 1991 - May 1992
Visiting Lecturer, Department of English, Purdue University.

January 1991 - May 1991
Visiting Lecturer,  Department of English and Linguistics, Indiana

University/Purdue University at Ft. Wayne.
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Publications

Books and Monographs

Second edition of Understanding Language  Structure, Interaction, and Variation. 2005.
(464 p.)

Workbook for Understanding Language  Structure, Interaction, and Variation. Ann
Arbor: University of Michigan Press. 2005. (83 p.)

Humorous Texts: A semantic and pragmatic analysis. Berlin: Mouton De Gruyter. 2001.
(238 p.)

Quiz Booklet to accompany Understanding Language Structure, Interaction, and
Variation. Ann Arbor: University of Michigan Press. 2001. (with Steve Brown) (62 p.)

Understanding Language  Structure, Interaction, and Variation. Ann Arbor: University
of Michigan Press. 2000. (with Steve Brown) (411p.)

Linguistic Theories of Humor, Berlin: Mouton de Gruyter, 1994. (426 p.)

(Reviewed in Language 72:1, 1996; 132-136; Grazer Linguistische Studies 45,139-145,
1996; Pragmatics 5:3, 395-396, 1995; Discourse and Society 1, 151-153, 1996;
Anthropological Linguistics 4:31, 1996; Germanistika 2, 368-369, 1995; HUMOR 8:4
1995, Le scienze 318, 91, 1995; Journal of Pragmatics 24, 606-610, 1996; Studies in
Language 20:3, 667-679, 1996; Folia Linguistica 29:1-2, 181, 1995; Lingua e stile 31:4,
674-675, 1996; L’homme 37:142, 117-119, 1997; and others.)

Edited Monographs

The Pragmatics of Humor, Special issue of Journal of Pragmatics. 35:9.  2003. 1287-
1449. (Guest edited).

Humor Research East of the Atlantic, Special Issue of HUMOR:  International  Journal of
Humor Research 5:1, 1992.  (Guest-edited with Jean-Charles Chabanne.)

Articles and Chapters in Books

Reprint of “Irony as Relevant Inappropriateness.”  in Ray Gibbs and Herb Colston (eds.)
Irony in language and thought:  A cognitive science reader. Lawrence Erlbaum. Forth.

“Fiction and Deception: How Cooperative is Literature?” In Kepa Korta and Joana
Garmendia (eds.). Meanings, Intentions, and Argumentation. Stanford: CSLI. Forth.
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“A Primer for The Linguistics of Humor” Victor Raskin (ed.). A Primer for Humor
Research. Berlin: Mouton. Forthcoming.

“The explicature/impliciture debate, script/frame-based semantics and the
semantics/pragmatics boundary” In József Andor and  Péter Pelyvás (eds.) Empirical,
Cognitive-Based Studies in the Semantics-Pragmatics Interface. Oxford: Elsevier.
Forthcoming.

“Pragmatic universals and intercultural communication: joking and teasing.” Essen: LAUD
2006. Series A: General and Theoretical Papers. Paper no. 642. 1-14.

“Reactions to irony in discourse: Evidence for the Least Disruption Principle” Journal of
Pragmatics. 38:8, 2006. 1239-1256
(with Jodi Eisterhold and Diana Boxer)

“Irony.” Encyclopedia of Language and Linguistics.  Keith Brown (Ed.) Elsevier. 2005.

“Grice, H. Paul” Encyclopedia of Linguistics. Philipp Strazny (Ed.) Macmillan. 2005

“Irony.” Encyclopedia of Linguistics. Philipp Strazny (Ed.) Macmillan. 2005.

“The Role of Affordances at the Semantics/Pragmatics Boundary” In Bruno G. Bara,
Lawrence Barsalou and Monica Bucciarelli (eds.) Proceedings of the CogSci 2005. XXVII
Annual Conference of the Cognitive Science Society. Mahwah, NJ: Lawrence Erlbaum
2005. 169-174.

“Humour studies and narrative.” In David Herman, Manfred Jahn, and Marie-Laure Ryan
(eds.), The Routledge Encyclopedia of Narrative Theory. 2005. 225-226.

“La teoria generale del comico verbale.” Kos. Rivista di medicina, cultura, e scienze
umane. 2005. 235. 50-53.

“What’s the use of linguistics?” Pre-Service English Teachers’ Beliefs toward Language
Use and Variation. In Nat Bartels (ed.) Applied Linguistics in Language Teacher
Education. Dordrecht: Kluwer Academic Publishers. 2004. (With Steven Brown).

“Derrida and Saussure.” Working Papers in Linguistics. Northeastern Illinois University.
3. 2004. 41-53.

“Preface” HUMOR: International Journal of Humor Research, 17:4. 2004. 351-352.
(special issue: Festschrift for Victor Raskin).

“On the Nature of Rationality in (Neo-Gricean) Pragmatics.” International Journal of
Pragmatics. 14. 2003. 3-20. (Special issue on Neo-Gricean pragmatics, edited by Ken
Turner)
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“The Myth of Unintentional Humor.” In Vladimir Karasik, Gennady Slyshkin (eds.),
Aksiologicheskaya Linguistika: Igrovoe i Komicheskoe v Yazyke. Volgograd, 2003. 4-14.
[in Russian translation]

“Multimodal markers of irony and sarcasm.” HUMOR: International Journal of Humor
Research, 16:2. 243-260. 2003.

“Introduction: the pragmatics of humor.” Journal of Pragmatics 35: 9. 2003. 1287-1294.

Reprint of “Semiotics and Pragmatics of Humor Communication.”  in Olga Leontovich
(ed.) Communication Studies 2003: Modern Anthology. Volgograd: Peremena, 2003. 209-
252.

“Semiotics and Pragmatics of Humor Communication.” Special issue of BABEL Aspectos
de Filoloxia Inglesa e Alemana. on Aspectos Lingüísticos y Literarios do Humor. 2002.
25-66.

“Script oppositions and logical mechanisms: Modeling incongruities and their resolutions”
HUMOR: International Journal of Humor Research, 15:1. 3-46. 2002. (With Christian
Hempelmann and Sara Di Maio)

“Translation and humor: a GTVH-based approach.” The Translator. 8:2  2002. 173-194.
(Special issue "Humour and Translation").

“The Analysis of Humourous Texts” in Szilvia Csabi and Judit Zerkowitz (eds.)
Proceedings of the 21st PALA Conference Textual Secrets: The Message of the Medium.
April 12–15, 2001. Budapest: School of English and American Studies. Eötvös Loránd
University. 2002. 79-83.

“Cognitive Stylistics of Humorous Texts.” In Elena Semino and Jonathan Culpeper (eds.)
Cognitive Stylistics: Language and Cognition in Text Analysis. Amsterdam: Benjamins.
2002. 231-250.

“Formalizing Humor Theory.” In Oliviero Stock, Carlo Strapparava and Anton Nijholt
(eds.) TWLT 20. The April Fools’ Day Workshop on Computational Humor. Enchede,
University of Twente. 2002. 1-9.

“L’analyse des textes humoristiques.” Mongi Madini (ed.) Deux mille ans de rire.
Permanence et modernité. Besançon:  Presses Universitaires Franc-Comtoise. 2002. 273-
280.

“Humor, Irony and their Communication: from mode adoption to failure of detection.” In
Luigi Anolli, Rita Ciceri, Giuseppe Riva (eds) Say not to Say: New perspectives on
miscommunication. Amsterdam: IOS Press. 2002. 159-179.
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“Stylistic markers of ‘serious relief’ in Wilde’s Lord Arthur Savile’s Crime.” Stylistika. X.
2001. 19-31.

“On the pragmatic nature of irony and its rhetorical aspects.” Pragmatics in 2000. Eniko
Nemeth (ed.) 52-66. 2001. Antwerp: IPrA.

“The analysis of Humorous Literary Texts: The case of Register Humor.” In Stanislaw
Gajda and Dorota Brzozowska (eds.) Swiat Humoru. Opole: Uniwersytet Opolski. 2000.
37-44.

“Irony as Relevant Inappropriateness.” Journal of Pragmatics. 32. 2000. 793-826.

“Irony Markers and Functions: Towards a Goal-Oriented Theory of  Irony and its
Processing.” Rask. 12. 2000. 3-20.

“Covert Speech Acts and their Meaning” in In Alan D. Manning, Heather Judson, Julie C.
Runolfson and Jessica Young (eds.) Proceedings of the 1999 Deseret Language and
Linguistics Society Simposium. Provo, UT: Brigham Young University. 2000. 202-217.

Reprint of “Augmenting Formal Semantic Representation for NLP: The story of
SMEARR.”  in Bert Peeters (ed.) The lexicon-encyclopedia interface. Amsterdam/New
York: Elsevier, 2000. As “Augmenting linguistic semantics descriptions for NLP: Lexical
knowledge, encyclopedic knowledge, event structure.” 463-481.

“The place of cooperation in cognition.” European Conference of Cognitive Science
(ECCS’99) Siena, Italy. October 27-30. 1999. 459-464.

 “Stereotyping Ethnicity: The Ideology Of Filmic  Representations Of Italian Americans
And  African Americans.”  Proceedings Of The American Italian Historical Association
1999  30: 218-226.
(with Cynthia L. Vigliotti,  Gianna Vivo, and Sarah Brown-Clark)

“Are socio-pragmatics and (Neo-) Gricean pragmatics incompatible?” Journal of
Pragmatics, 30:5. 1998. 627-636.

“The analysis of humorous narratives.” HUMOR:  International Journal of Humor
Research, 11:3. 1998. 231-260.

“The Semantics of Reduplication in Sicilian.” In J. Beer, P. Hart and A. Tamburri (eds.)
Romance Languages Annual, Vol. IX, 1998.  153-159. (with Gianna Vivo)

“The semantic foundations of cognitive theories of humor” HUMOR: International
Journal of Humor Research, 10:4. 1997. 395-420.

A rejoinder to W. Chlopicki’s report. HUMOR. International Journal of Humor
Research, 10:3. 1997. 347-348.
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“Mécanismes linguistiques de l’humour d’Alphonse Allais dans ‘Han Rybeck ou le coup
de l’étrier’” In J.M. Defays and L. Rosier (eds.) Alphonse Allais, Ecrivain. Actes du
premier colloque international Alphonse Allais. Nizet: Saint Genouph. 1997. 77-87.

“Locutionary and Perlocutionary Cooperation: The Perlocutionary Cooperative
Principle.” Journal of Pragmatics, 27. 1997. 753-779.

“Competition and Cooperation: Beyond Gricean Pragmatics.” Pragmatics and Cognition,
5:1, 1997. 21-50.

“Humor” In J. Vershueren, J-O. Ostman, J. Blommaert and C. Bulcaen (eds.) Handbook
of Pragmatics.  1996. 1-18.

“Humor Theory beyond Jokes: The Treatment of Humorous Texts at Large” In J.
Hulstijn and A. Nijholt (eds.) (1996), Automatic Interpretation and Generation of Verbal
Humor. Enschede, NL: University of Twente. 81-94.

“Non-literalness and non-bona-fide in language. An approach to formal and computational
treatments of humor.” Pragmatics and Cognition, 2:1, 1994, pp. 31-69,  (With Victor
Raskin.)

“Augmenting Formal Semantic Representation for NLP: The story of SMEARR.”
Machine Translation, 9, 1994, pp. 81-98.  (With Victor Raskin and Donalee H. Attardo.)

“The Linear Organization of Jokes: Statistical Analysis of Two Thousand Texts.”
HUMOR: International Journal of Humor Research, 7:1, 1994, pp. 27-54. (With Donalee
H. Attardo, Paul Baltes and Marnie Jo Petray.)

“The SMEARR Semantic Database: An Intelligent and Versatile Resource for the
Humanities” in D. Ross and Brink (eds.), Research in Humanities Computing, 3, Oxford:
Clarendon Press, pp. 109-124, 1994.  (With Victor Raskin and Donalee H. Attardo.)

“Violation of Conversational Maxims and Cooperation: The Case of Jokes.” Journal of
Pragmatics, 19:1, 1993, pp. 537-558.

“Towards an empirical verification of the General Theory of Verbal Humor.” HUMOR:
International Journal of Humor Research, 6:2, 1993, 123-136.  (With Willibald Ruch and
Victor Raskin.)

“Jokes as a Text Type.” in Attardo and Chabanne (eds.) 1992,  pp. 165-176.  (With Jean
Charles Chabanne.)

“Preface.” in Attardo and Chabanne (eds.) 1992,  pp. 1-5. (With Jean Charles Chabanne.)
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“Script Theory Revis(it)ed: Joke similarity and joke representation model.” HUMOR:
International Journal of Humor Research, 4:3/4, 1991, pp. 347-411. (With Victor
Raskin.)

“The Violation of Grice's Maxims in Jokes.” in Hall, Kira et al. (eds.), Papers from the
16th Annual Meeting of the Berkeley Linguistic Society,” Berkeley, CA: Berkeley
Linguistic Society, 1990, pp. 355-362.

 “Type-Jokes and Token-Jokes.” in Raskin and Hughes (eds.), WHIMSY VII: Proceedings
of the 7th National Conference on Humor, W. Lafayette, IN: Purdue University, 1990,
pp. 271-274.

“Disgiunzione comica referenziale e verbale: Analisi tassonomica e statistica di un corpus
di barzellette.” Studi Italiani di Linguistica Teorica ed Applicata, 18:3, 1989, pp. 479-93.

“A Multiple-Level Analysis of Jokes.” section in Hofstadter and Gabora's Synopsis of
the Workshop on Humor and Cognition, HUMOR: International Journal of Humor
Research, 2:4, 1989, pp. 438-439.

“Trends in European Humor Research: Towards a Text Model.” HUMOR: International
Journal of Humor Research, 1:4, 1988, pp. 349-369.

Book Reviews

Graeme Ritchie, The Linguistic Analysis of Jokes. London: Routledge,  2004.
Pragmatics and Cognition. 14:3, 2006. 585-589.

Siobhan Chapman, Paul Grice: Philosopher and Linguist:, New York, NY/ Houndsmill
Basingstoke: Palgrave Macmillan, 2005.
 Journal of Pragmatics,  38: 8, 2006. 1357-1359.

Béatrice Priego-Valverde. L’humour dans la conversation familière. Paris: L’Harmattan.
2003.
Journal of Pragmatics. 38:4, 2006. 605-609.

Rachel Giora. On our Mind. Salience, Context and Figurative Language. Oxford: Oxford
University Press. 2003.
HUMOR: International Journal of Humor Research. 19:1, 2006.109-118.
(with Chiara Bucaria)

Klaus-Uwe Panther and Linda L. Thornburg (eds.) Metonimy and Pragmatic Inferencing.
Amsterdam: Benjamins. 2003.
Pragmatics and Cognition. 13:2, 2005. 434-438.

Phillip Glenn. Laughter in Interaction. 2003. Cambridge: Cambridge University Press.



8

HUMOR: International Journal of Humor Research. 18:4, 2005. 422-429.

Giovanna Cosenza (ed.) Paul Grice's Heritage. Brepols: Turnhout (Belgium), 2001.
Journal of Pragmatics 36:12., 2004. 2191-2195.

Claudia Caffi. La mitigazione: Un approccio pragmatico alla comunicazione nei contesti
terapeutici. Lit, Münster, 2001.
Journal of Pragmatics 35: 8, 2003. 1271-1276.

Kay Young. Ordinary Pleasures. Couples, conversations and comedy. Columbus: Ohio
State University Press. 2001.
HUMOR: International Journal of Humor Research. 16:1. 2003. 120-124.

John Haiman Talk is cheap. Oxford: Oxford UP. 1998.
Journal of Pragmatics 34:12, 2002.  1891-1893.

Asa Kasher (ed.)  Pragmatics. Critical concepts. London/New York: Routledge. 1998.
Vol. 5: Communication, interaction and discourse.
Journal of Pragmatics. 32:3, 2000. 363-366.

John Parkin  Humor Theorists of the Twentieth Century.  Edwin Mellen: Lewiston, New
York; Queenston, Ontario; Lampeter, UK, 1997.
HUMOR: International Journal of Humor Research 12:3, 1999. 338-342.

“D. Tannen. Gender and Discourse. Oxford Oxford UP. 1994”
Discourse in Society  8:3, 1997. 417-418.

“Jef Verschueren, Jan-ola Östman, & Jan Blommaert (Eds.). Handbook of Pragmatics.
Manual.  Amsterdam: Benjamins, 1995”
Discourse in Society 8:3, 1997. 418-419.

“Luca Clerici and Bruno Falcetto (eds.). Calvino e il comico. Milano: Marcos y Marcos.
1994”
HUMOR. International Journal of Humor Research 10:1. 1997. 121-123.

“Keiko Tanaka. Advertising Language. A pragmatic approach to advertisements in
Britain and Japan. London: Routledge. 1994”
Lingua  99. 1996. 42-46.

“Giovannantonio Forabosco. Il settimo senso: Psicologia del senso dell’umorismo.
Padova: Muzzio. 1994”
HUMOR. International Journal of Humor Research  9:3/4. 1996. 399-401

“Don L. F. Nilsen.  Humor Scholarship. Greenwood: Westport, CT. 1993”
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HUMOR. International Journal of Humor Research  8:4. 1995.

“Neal Norrick, Conversational Joking. Humor in everyday talk, Bloomington, IN: Indiana
UP, 1993”
HUMOR: International Journal of Humor Research 8:1, 1995, pp. 79-83.

“Talbot J. Taylor, Mutual Misunderstanding: Scepticism and the theorizing of language
and interpretation,” London: Routledge 1992”
Discourse and Society 6:2, 1995, pp. 297-298.

“Graeme Hirst, Semantic Interpretation and the Resolution of Ambiguity, Cambridge:
Cambridge UP, 1987 [1992]”
Lingua 94, 1994, pp. 265-279.

 “Wlodimierz Sobkowiak, Metaphonology of English Paronomasic Puns, Frankfurt: Lang.
1991”
HUMOR: International Journal of Humor Research 7:3. 1994. pp.

“Gillian Bennett (ed.), Spoken in Jest, Sheffield: Sheffield Academic Press, 1991”
HUMOR: International Journal of Humor Research, 7:2, 1994, pp. 192-196.

“Anna Wierzbicka, Cross Cultural Pragmatics, Berlin: Mouton, 1991”
Discourse and Society 4:4, 1993, pp. 488-489.

“Vincenzo Lo Cascio (ed.), Lingua e Cultura Italiana in Europa, Florence: Le Monnier,
1990”
Word, 44:3, 1993, pp. 518-520.

“Ernst-August Gutt, Translation and Relevance. Cognition and Context, Oxford:
Blackwell, 1991”
Allegorica, 14, 1993, pp. 97-101.

“Michael Issacharoff, Lieux Comiques, Paris: Corti. 1990”
HUMOR: International Journal of Humor Research, 6:3, 1993, pp. 342-347.

“Delia Chiaro, The Language of Jokes. Analysing verbal play, London and New York:
Routledge, 1992”
HUMOR: International Journal of Humor Research, 6:3, 1993, pp. 325-334.

“George W. Smith, Computers and Human Language, New York/Oxford: Oxford UP,
1991”
Word, 44:1, 1993, pp. 158-161.

“Françoise Bariaud, et al. (eds.), L’humour d’expression française, Nice: Z'editions,
1990”
HUMOR: International Journal of Humor Research, 4:3/4, 1991, pp. 434-437.
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“Susan Vogel, Humor: A semiogenetic approach, Bochum: Brockmeyer, 1989”
HUMOR: International Journal of Humor Research, 3:4, 1990, pp. 440-445.

“Special issue: Philosophy and Humor, Philosophy East and West, XXXIX: 3, 1989”
HUMOR: International Journal of Humor Research, 3:4, 1990, pp. 450-453.

“Denise Jardon. Du comique dans le texte litteraire, Bruxelles: Duculot, 1990” 
HUMOR: International Journal of Humor Research, 3:3, 1990, pp. 340-343.

“Nino Borsellino, La tradizione del comico, Milan: Garzanti, 1989”
HUMOR: International Journal of Humor Research, 3:1, 1990, pp. 95-98.

“Eric Blondel, Le risible et le derisoire, Paris: PUF, 1988”
HUMOR: International Journal of Humor Research, 2:2, 1989. pp. 188-189.

“Giuseppe  Fara and Furio Lambruschi, Lo spirito del Riso, Milano: Cortina, 1987”
HUMOR: International Journal of Humor Research, 2:2, 1989, pp. 185-187.

Book Notices

“Claude Vandeloise (ed.), Semantique cognitive, Paris: Seuil, 1991”
Language, 69:3, 1993 pp. 438-439.

“David S. Gorfein (ed.), Resolving Semantic Ambiguity, New York-Berlin: Springer, 1989”
Language 67:1, 1991, pp. 177-178.

“Eddy Roulet (ed.), Nouvelles approches des connecteurs argumentatifs, temporels et
reformulatifs, Geneva: U. of Geneva Press, 1987”
Language, 65:3, 1989, p. 676.

“François Latraverse, La pragmatique, Bruxelles: Mardaga, 1987”
Language, 65:2, 1989, p. 430.

Professional Presentations

“Salience of incongruities in humorous texts and their resolution” IALS IV: In Search of
(Non)Sense Literary Semantics and the Related Fields and Disciplines. Krakow, Poland,
Oct. 12-14, 2006.

“An Overview of The Linguistics of Humor.”
Sixth International Summer School and Symposium on Humor and Laughter, July 10-15,
2006, University of Fribourg, Switzerland.
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“A History of Humor in Western Civilization.”
Sixth International Summer School and Symposium on Humor and Laughter, July 10-15,
2006, University of Fribourg, Switzerland.

“Analyzing Longer Humorous Texts.”
Sixth International Summer School and Symposium on Humor and Laughter, July 10-15,
2006, University of Fribourg, Switzerland.

“General Theory of Verbal Humor” (Workshop, with Christian F. Hempelmann)
Sixth International Summer School and Symposium on Humor and Laughter, July 10-15,
2006, University of Fribourg, Switzerland.

“An empirical falsification of the randomness hypothesis of jab line distribution.” 18th
ISHS Conference, Copenhagen, Denmark, July 3-7, 2006. (with Marcella Corduas and
Alyson Eggleston)

“Resolutions and their incongruities: further thoughts on logical mechanisms.” 18th ISHS
Conference, Copenhagen, Denmark, July 3-7, 2006. (with Christian F. Hempelmann)

“Maintaining the Italian Language in the Mahoning Valley Italian-American Community”
April 11, 2006. Youngstown, OH, Public Library.

“Pragmatic universals and intercultural communication: joking and teasing.” LAUD
Symposium 2006. Landau, March 27-30, 2006.

“The pragmatics of humor” Nov. 22, 2005. Lleida; Universitat de Lleida.

“The pragmatics of humor” Nov. 21, 2005. Barcelona, Universitat Pompeu Fabra.

“Il principio di non cooperazione: la regolazione razionale delle violazioni del principio di
cooperazione griceano” Nov. 15, 2005. Napoli, Università di Napoli Federico II.

“Distribuzione non casuale del/nel comico” Nov. 14, 2005. Napoli, Università di Napoli
Federico II.

“Fiction and Deception: How Cooperative is Literature?” SPR-05 Third International
Workshop on Semantics, Pragmatics, and Rhetoric Donostia - San Sebastián, November
10-12, 2005

“Pragmatics and Humor” SPR-05 Third International Workshop on Semantics,
Pragmatics, and Rhetoric Donostia - San Sebastián, November 10-12, 2005

“The Role of Affordances at the Semantics/Pragmatics Boundary” CogSci 2005. Stresa,
Italy, July 21-23, 2005.
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“Non-cooperation and Gricean pragmatics: the pretense theory.” 9th conference
International Pragmatics Association. Riva del Garda, Italy. July 10-15, 2005.

“Working class humor: myth and reality.” May 20th. Working Class Conference. Center
for Working Class Studies Conference. Youngstown, OH.

“Pragmatic Aspects of Joke Telling” 16th International Conference on Pragmatics and
Language Learning. Indiana University – Bloomington, IN. April 14-16, 2005. (with Jodi
Eisterhold)

“A TESOL Certificate through Interactive Video Distance Learning.” Ohio TESOL, Nov.
12-13, 2004. Columbus, Ohio. (With Steve Brown and others).

“The interplay of humor and theory.” 16th Conference International Society for Humor
Studies. Dijon, France. June 14-18, 2004.

“Humor and Cooperation,” Kent State University, Kent, OH. Feb. 18. 2004.

“The use of humor in materials writing.” TESOL Conference. Baltimore, MD. March 26,
2003.

“The maintenance of Italian in NE-Ohio.” AAAL 2003 Conference in Arlington, Virginia,
March 22-25, 2003.

“Two  factors in the production of irony: familiarity and  aggression.” 15th Conference
International Society for Humor Studies. July 8-12, 2003. Chicago, IL.

“Le rôle de l’intentionalité dans l’humour.” Colloque ‘Rire de l'autre, rire avec l'autre’
CORHUM, Université de Paris VII/IV, Paris, France. 3-5 October, 2002.

“Beyond Humor Competence and Toward a Theory of Humor Performance” July 7-14,
2002. 14th ISHS conference. Forlì, Italy.

 “Indirizzi correnti della linguistica del comico.” Università Roma III. Rome, Italy. April
22nd 2002.

“Il contributo della GTVH alla traduzione del comico.” Università di Forlì. Forlì, Italy.
April 18th, 2002.

“Formalizing Humor Theory” The April Fools' Day Workshop on Computational
Humour: Challenging issues for natural communication systems. April 15-16, 2002,  ITC-
irst, Trento, ITALY.

“Current Trends in the Linguistics of Humor.” Northeastern Illinois University, Chicago.
March 11, 2002.
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“Multimodal Markers of Irony and Sarcasm.” Georgetown University Round Table on
Languages and Linguistics. Washington, DC. 7-9, March 2002. (With Jodi Eisterhold,
Isabella Poggi, Jen Hay)

“Should we teach humor competence?” Georgia State University, Atlanta, Georgia.
Febriary 8th, 2002.

“The Analysis of Humorous Texts,” 21st Poetics and Linguistics Association conference,
Budapest, Hungary, 12-15th April 2001.

“Reacting to humor, a new challenge for humor theory.” Dept. of English Applied
Linguistics and Dept. of English Literatures and Cultures. University of Pecs, Hungary.
April 11th, 2001.

“The Ethics of Cooperation: A critique of Grice’s theory of meaning.” University of
Pecs, Hungary. April 10th, 2001.

“National identity definition and the maintenance of Italian in NE Ohio.” 3rd Annual
Symposium, Italian Cultural Studies, Boca Raton, FL, October 18 - 20, 2001. (Original
title: “’Un italiano vero’: Strategies of national identity definition”)

“How much linguistics do we need?” Ohio TESOL, Columbus, OH, Oct. 26-27, 2001.
(With Steve Brown)

“Instrumental and substantive rationality: On the need of a theory of rationality in
cognitive science.” International Cognitive Linguistics Association, Santa Barbara, CA,
July 22-27, 2001.

“How much linguistics do we need?” TESOL St. Louis, MO, March 1, 2001. (With Steve
Brown)

“Humorous Texts” Modern Language  Association (MLA), Washington, DC. December
28, 2000.

“The sociolinguistics of humor” Georgetown University. Department of Linguistics.
Washington, DC. November 17, 2000.

“Irony and Humor in Interaction,” Panelist. 7th International Pragmatics Conference,
Budapest, Hungary, July 9-14, 2000.

“The Relevance-Inappropriateness Theory of Irony.” Academy of Humanities and
Economics. Lodz. May 11, 2000.

“Planning, Cooperation, and Rationality: The neo-Gricean Pragmatic Solution.”
University of Opole. May 10, 2000.
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“The Analysis and Interpretation of Long Humorous Texts.” Jagellonian University,
Krakow. May 8, 2000.

“Can the Computer Have a Sense of Humor?” Jagellonian University, Krakow. May 9,
2000.

“La pragmatica neo-griceana e il problema della communicazione indiretta, occulta, e
ludica.” Universita’ Roma III. Dipartimento di Linguistica. April 13, 2000.

“Al di la’ della cooperazione: ironia, menzogna ed insinuazione.” Centro di Scienza
Cognitiva, Universita’ di Torino. March 14, 2000.

“Un’analisi semiotico-pragmatica dei testi umoristici.” Dipartimento di Scienze Letterarie
e Filologiche, Universita’ di Torino. March 13, 2000.

“Problemi dell’analisi dei testi comici: il picaresque di Peacham.” Dipartimento di
Linguistica e Letterature Comparate, Università di Bergamo. March 6, 2000.

“Humor in Narrative Texts: The Case of Pirandello’s La patente.” Katholieke Universiteit
Leuven. February 24, 2000.

“Au de là de la cooperation: humour, insinuation, et mensonge.” Universitè Libre de
Bruxelles. February 21, 2000.

“The place of cooperation in cognition” European Conference of Cognitive Science
(ECCS’99) Siena, Italy, October 27-30, 1999.

“The Analysis of Humorous Literary Texts: the case of register humor ” Polish Academy
of Sciences Styles of Humor conference Opole, Kamien Slaski, Poland, 7-9 October 1999.

“Developments in the General Theory of Verbal Humor” International Conference on
Humor and Laughter, Oakland, CA, June 29-July 3 1999.

“Humor and Cooperation: A Goal-based perspective.” International Conference on
Humor and Laughter, Oakland, CA, June 29-July 3, 1999.

“Irony and indirect speech” Pragma 99 International Pragmatics Conference on Pragmatics
and Negotiation. June 13-16, 1999. Tel Aviv/Jerusalem, Israel.

“Irony and its relevance to the theory of indirect speech.”
Thirteenth annual international conference on pragmatics and language learning. Urbana-
Champaign, 8-10 April 1999.

“Evidence of English interference in `Il Cittadino Italo-Americano.’”
American Association for Applied Linguistics. Stamford, CT. March 1999.
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“Covert speech acts and their meaning.” Deseret Conference, Provo, Utah. 18-20 Feb,
1999.

“The Language Politics of Il Cittadino Italo-Americano: A Linguistic Analysis of an
Italian Newspaper in the Mahoning Valley, OH, 1902-1938.” American Italian Historical
Association. New York, NY. 12-15 Nov. 1998. (With Cynthia Vigliotti)

“New Directions in the Semiotics of Humor.” Semiotic Society of America, Toronto,
Canada. October 15-19 1998.

“Ideology and Stereotypes in the media representation of Italian- and African-
Americans.” American Italian Historical Association Conference, Cleveland, OH 13-15
November, 1997. (with Cynthia Booher-Vigliotti and Gianna Vivo)

“Perlocutionary Cooperation and Competition in Neo-Gricean Pragmatics.” Purdue
Linguistics Group, October 9, 1997, West Lafayette, IN.

“The Semantics of Reduplication in Sicilian.” Purdue University Conference on Romance
Languages, Literatures and Film, October 9-11, 1997. West Lafayette, IN. (With Gianna
Vivo)

“A semiotic analysis of the humor in Sitcoms: The Mary Tyler Moore show (“Chuckles
Bites the Dust”).” Situating the Comedy: Celebrating 50 years of American Situation
Comedy. September 26-27, 1997. Bowling Green State University, Bowling Green, OH.

“La cooperazione perlocutoria nella pragmatica neo-griceana.” IRST: ICT,  Sept. 9, 1997.
Povo, Trento, Italy.

“Literary and spontaneous humor in dialogues.” International Association for Literary
Semantics,  1-4 September, 1997. Freiburg, Germany.

“Logical mechanisms and the resolution of incongruity.” International Conference on
Humor and Laughter, July 8-13, 1997. Edmond, OK.

“Possibilities and limitations of current research in computer-generated humor.”
International Conference on Humor and Laughter, July 8-13, 1997. Edmond, OK.

“Il valore della reduplicazione in Siciliano.” American Association for Italian Studies, Feb.
20-23 1997,Winston-Salem, North Carolina.

“Humor Theory beyond Jokes: The Treatment of Humorous Texts at Large.”
Interpretation and Generation of Verbal Humor. IWCH ‘96. September 11-13, 1996.
Twente, Netherlands.



16

“Mécanismes linguistiques de l’humour d’Alphonse Allais dans Han Rybeck ou le coup
de l’étrier.’” Premier Colloque International Alphonse Allais, September 9-11, 1996.
Liège, Belgium.

“Intertextuality and the Analysis of Joke-Cycles.” International Conference on Humor
and Laughter, June 22-26, 1994, Ithaca, NY.

“The Place of Linguistics in Humor Research,” Tenth International Conference on
Humour and Laughter, October 28--November 1, 1993, Luxemburg, Luxemburg.

“Humor Taxonomy from a Linguistic Point of View,” September 10, 1993. Heinrich-
Heine University, Dusseldorf (Germany).

“Symmetry and Cooperation: Beyond Gricean pragmatics.” Seventh Annual International
Conference on Pragmatics and Language Learning, April 2, 1993. Urbana-Champaign, IL.

“Intertextual Relations  and the Reconstruction of Intended Perlocutionary Effect.”
Georgetown Roundtable on Language and Linguistics, Pre-session on Discourse Analysis:
Written Texts, March 9, 1993, Washington, DC.

“The General Theory of Verbal Humor and Communication: An empirical view.” Western
Speech Communication Association, February 14, 1993, Albuquerque, NM.

“Two Application of Linguistics to Literary Criticism: Jakobson on Baudelaire and
Derrida on Saussure.” February 2, 1993, Youngstown State University, Department of
English, Youngstown, OH.

“Intentionality and Communication: The case of joking and humorous interaction.”
Seminar on Humor and Communication, Speech Communication Association National
Meeting,  October 28th, 1992, Chicago, IL.

“English Aspectual Verbs and the Foregrounding Function of Predication.” Belgian
Linguistic Society, Symposium on Predication, December 6-7, 1991. Ghent, Belgium.
(With Donalee H. Attardo.)

“Script Theory Revis(it)ed: Joke similarity and joke representation model.” Ninth
International Conference on Humour and Laughter, June 26-39, 1991, Brock University,
Ontario, Canada.  (With Victor Raskin.)

“Humor Space: A multidimensional feature taxonomy of jokes.” Ninth International
Conference on Humour and Laughter, June 26-39, 1991, Brock University, Ontario,
Canada.  (With Victor Raskin.)

“The Linear Organization of Jokes: Analysis of two-thousand texts.” Ninth International
Conference on Humour and Laughter, June 26-39, 1991, Brock University, Ontario,
Canada.  (With Donalee H. Attardo, Paul Baltes and Marnie J. Petray.)
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“Oh, no! Puns again.” Ninth International Conference on Humour and Laughter, June 26-
39, 1991, Brock University, Ontario, Canada.

“Augmenting Formal Semantic Representation for NLP: The story of SMEARR.” The
Second Bar-Ilan Symposium on Foundations of Artificial Intelligence, June 10-11, 1991
(BISFAI ‘91), Jerusalem, Israel.  (With Victor Raskin and Donalee H. Attardo.)

Semantic Augmentation for Natural Language Processing: The SMEARR approach.”
Northwestern University Linguistics Group, April 22, 1991, Chicago, IL.  (With Donalee
Hughes Attardo and Victor Raskin.)

“Paragraph Structure in Italian and English: Recapitulative cohesion.” Conference on
Pragmatics and L2 Acquisition, April 4-6, 1991, University of Illinois, Urbana-
Champaign, IL.

“SMEARR Semantic Database.” 11th International Conference on Computers and the
Humanities,  March 17-21, 1991.  Tempe, AZ.  (With Donalee Hughes Attardo and
Victor Raskin.)

“A Polythetic Theory of Register and its Relevance for ESL/EFL. ” Conference on
Pragmatics and L2 Acquisition, April 5-8, 1990, University of Illinois, Urbana-
Champaign, IL.

“The Violation of Grice's Maxims in Jokes.” the 16th Annual Meeting of the Berkeley
Linguistics Society, February 16-20, 1990, Berkeley, CA.

“Augmenting Semantics for NLP. Purdue Linguistics Group.” Purdue University,
February 6, 1990, West Lafayette, IN.  (With Donalee Hughes and Victor Raskin.)

“Multiple-Level Analysis in Humor.” Workshop on Humor and Cognition, February 18-
19, 1989. Indiana University, Bloomington, IN.

“Jokes (Tokens and Types), Meta-Jokes, and Para-Jokes.” XI International Congress of
Anthropological and Ethnological Sciences, Symposium on ‘Cross-Cultural Studies of
Humor,’ July 29, 1988. Zagreb, Yugoslavia.

“La Teoria Semantica del Comico di Victor Raskin e le sue Implicazioni Metaculturali.” II
Congresso Internazionale, ‘Riso, Sorriso, Satira, Ironia: Termometri Nazionali della
Salute,’ July 22-23, 1988. Udine, Italy.

“Type-Jokes and Token Jokes.” WHIM-VII, the 7th National Conference on Humor,
April 1-4, 1988, Purdue University, West Lafayette, IN.

Technical Reports (Selected)
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“Augmenting linguistic semantics descriptions for NLP: Lexical knowledge, encyclopedic
knowledge, event structure,” 1991, TR17-PNLPL-91. Purdue University, West
Lafayette, IN.  (With Victor Raskin and Donalee H. Attardo.)

“Augmenting Linguistic Semantics: What language processing can reveal about semantic
theory,” 1990,  TR16-PLNPL-90. Purdue University, West Lafayette, IN.  (With Victor
Raskin and Donalee H. Attardo.)

“SMEARR Database Manual: Technical report of the natural language processing
laboratory,” 1990, TR10-NLPL-90, Purdue University, West Lafayette, IN.

“Linguistics Semantics as the Fourth Resource for NLP Semantics. Technical report of
the natural language processing laboratory, 1989, TR7-NLPL-89, Purdue University,
West Lafayette, IN.  (With Victor Raskin, Donalee Hughes and Manfred Stede.)

“Linguistic-Semantics-Based Resource for Meaning Representation. Technical report of
the natural processing laboratory,” 1989, TR6-NLPL-89, Purdue University, West
Lafayette, IN.  (With Victor Raskin, Donalee Hughes and Manfred Stede.)

“On Variable-depth NLP Semantics: Transposition of high-quality semantic descriptions
into ILT,” 1989, TR5-PLNLP-89. Purdue University, West Lafayette, IN. (With Victor
Raskin and Donalee H. Attardo.)

Dissertations

Annarita Guidi, Università di Siena, Italy. Ongoing.
Barbara Karman, Kent State University, Kent, OH. Ongoing.
Joshua Gregson, Duquesne University, Pittsburgh, OH. Ongoing.
Dina Mohamed. Purdue U., West Lafayette, IN. 2005. PhD. Committee Member.
Katrina Triezenberg. Purdue U., West Lafayette, IN. 2005. PhD. Committee Member.
Méderic-Gasquet Cyrus, U. of Marseilles, France. 2004. PhD. External.
Oliver Haas, Napier U. Edinburgh, Scotland, 2004. PhD. External.
Hanada al-Masri. Purdue U., West Lafayette, IN. 2004. PhD. Committee Member.
Julia Televnaja. Purdue U., West Lafayette, IN. 2004. PhD. Committee Member.
Christian Hempelmann, Purdue U., West Lafayette, IN. PhD. 2003. Committee Member.
Allen Redmon. Purdue U., West Lafayette, IN. 2003. PhD. Committee Member.
Ann Jorid Klungervik-Greenall, U. of Trondheim, Norway, 2002. PhD. First Opponent.
Angela Fortner. Purdue U., West Lafayette, IN. 2002. PhD. Committee Member.

Theses (select)
Sara Accettura, YSU, MA, 2005. Committee Member.
Ann Amicucci, YSU, MA, 2005, Committee Member.
Alessandra Senzani, YSU. 2004. MA. Director.
Chiara Bucaria. YSU. 2004. MA. Director.
Katrina Triezenberg. Purdue U., West Lafayette, IN. 2004. MA. Committee Member.
Lenora Natale Greene, YSU. 2003. MA. Committee Member.
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Elena Bellina. YSU. 2002. MA. Director.
Christian Hempelmann, YSU. 2000. MA. Director.
Michele Sala. YSU. 2000. MA. Director.
Barbara Karman. YSU. 1998. MA. Director.
Craig McDonough. YSU. 1997. MA. Director.

Professional Societies

Linguistic Society of America (1989 - present)
International Pragmatics Association (1990 - present)
International Society for Humor Studies (1988 - present)
CORHUM (Association française pour le developement des recherches sur le COmique,
le Rire et l'HUMour) (1988-90)
College English Association (1992-present)
Speech Communication Association (1992)
TESOL various years
AAAL various years
Affiliate Professor of the Center for Working Class Studies, Youngstown.

Journals

HUMOR: International Journal of Humor Research,
Editor-in-chief: 2002-present.
Associate editor: 1999 - 2002.
Consulting editor,  1992 – 1999.

Reader for: HUMOR, Journal of Pragmatics, Computational Linguistics, Machine
Translation, Cognitive Linguistics and others.

Conference Organization.

Co-organizer (Chair), 17th International Society for Humor Studies Conference,
Youngstown, OH, June 13-17, 2005.

Co-organizer (Program Chair), 15th International Society for Humor Studies Conference,
Chicago, IL, July 8-12, 2003.

Co-organizer, Symposium on Teaching Grammar, October 24, 1998
Youngstown State University

Computer Experience

Languages: Perl, Scheme, Lisp (Common, Franz). Some programming.

Mark-up languages: (La)TeX, HTML.
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Other Related Experience

Purdue University, Senior Research Assistant and Computer Consultant, Macintosh
Curriculum Development Lab, August 1990 -  May 1991.

Purdue University, Senior Research Assistant and Assistant Project Coordinator, Natural
Language Processing Lab, January 1989 - July 1990.

Purdue University, Teaching Assistant, English Department, January 1988 - May 1991.

Consulting

University of Maryland University College, College Park, MD. “Subject Matter Expert:
Course development Engl 380 Language in Social Context.”  November 1993 - November
1994.

Computing Research Laboratory, New Mexico State University, Las Cruces, NM.
“Lexical acquisition and microtheory development.” July 1994 - September 1995.

Honors

Distinguished professor for Scholarship (Youngstown SU, 1998)

Master Teacher (Youngstown SU, 1998-99)

Personal

Born March 14, 1962, Anderlecht, Belgium. Permanent resident of the US since 1991.
One daughter, Gaia, born 1994.

Native speaker of Italian and French. Near-native English. Working knowledge of Latin,
and Greek (ancient). Reading skills in Spanish, Catalan, Portuguese, Provençal, Rumenian,
and German.

References

Available upon request.
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